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#ST# Bundesrathsbeschluß
betreffend

Maßnahmen zum Schutze gegen die Cholera.

(Vom 30. August 1892.)

D e r s c h w e i z e r i s c h e B u n d e s r a t h ,

gestützt auf Artikel 21 der Verordnung betreffend die
Maßnahmen zum Schutze gegen die Cholera, soweit sie die
Verkehrsanstalten betreffen, vom 15. August 1892 (siehe
Seite 301 hievor),

b e s c h l i e ß t :

Der I. Theil der obgenannten Verordnung (Maßnahmen
beim Herannahen der Cholera, Art. l bis 5), sowie deren
Artikel 15 (Bezeichnung von Desinfektionsbeamten) und 20
(Ernennung von Aerzten zur sanitarischen Ueberwachung
des Personenverkehrs) werden vom 1. September 1892 an
in Vollziehung gesetzt.

B e r n , den 30. August 1892.

Im Namen des Schweiz. Bundesrathes,
D e r V i z e p r ä s i d e n t :

Schenk.
Der Stellvertreter des eidg. Kanzlers :

Schatzmann.
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